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MINUTES OF UNDERSTANDING

of meeting between SIDA and ANC
CONCERNING

Routines in connection with Swedish visitors

to Mazimbu and Dakawa

Time: March 17, 1988

Venue: Swedish Embassy, Dar es Salaam
Participants: Graham Morodi, ANC

Tim K. Maseko, ANC

Delukufa Sandlwama, ANC

Eva Nauckhoff, SIDA

Roland Axelsson, SIDA

SIDA informed the meeting about the numerous problems encountered
during the last six months in connection with obtaining
authorization to visit the ANC settlements at Mazimbu and Dakawa.
The problems have now reached such a proportion that the SIDA
management has become concerned and worried and therefore has

initiated this meeting to take place.

ANC appreciated the problems and pledged to do its utmost to
alieviate the same. After a lengthy discussions about how
to act in order to solve this sensitive question in our cooperation,

the following was decided upon:

1. SIDA (Dar es Salaam) will collect the following data about
each person applying to visit Mazimbu and/or Dakawa:

a. Full name

. Date of birth
. Place of birth
Nationality
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Passport No.

Place of issue

. Date of issue

. Date of expiry

. Occupation or profession

. Residential address
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. Date of and reason for visit.




SIDA (Dar es Salaam) will send the information under 1 above ,
not later than three (3) weeks before the start of any
intended visit, by telex to ANC Dar es Salaam. ANC will
immediately acknowledge receipt of the telex message.

SIDA will further at the same time send the same telex

information to SOMAFCO (Attention Maseko).

The under 2 above mentioned telex messages will by SIDA
be given a number in consecutive order (starting with 1/88),

which will‘facilitate communications and references.

ANC will immediately or socnest possible forward the contents
of the message from SIDA in form of an official letter: to

the proper Tanzanian authorities.

ANC will continuously urge the Tanzanian authorities for

quick response to the applications in question. ANC will
further undertake to inform SIDA (Dar es Salaam) immediately
upon knowledge of any approved application. In the unlikely
event of no response when only three days remain before

the applicant's scheduled arrival, ANC will inform SIDA

in order to make it possible for SIDA to consider cancellation

or postponement of the concerned trip or mission.

SIDA will put at ANC's disposal a vehicle (Toyota Landcruiser)

to be used exclusively for transport of Swedish and other

Nordic visitors to Mazimbu and Dakawa from and to the Dar es-
Salaam International Airport. The vehicle will be registered
as the property of ANC but marked with SIDA logos. A vehicle
journal (log book) will be filled in continously and kept in

the vehicle.

SIDA will defray the costs for spareparts and major repairs,
if needed, of the vehicle mentioned under 6. above. Running

costs and regular maintenance will be the responsibility

of ANC.
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Overall responsible for the maintenance and proper use of said

vehicle will be the Chief Administrator at Mazimbu (Tim K.

Maseko). Only those persons being authorized by him may drive
the vehicle.

8. All participants at this meeting agree to assume responsibility

for the complete success of the above described programme

of action:

Graham Morodi —%-’-7/ '__M.::_%Z}@@_{_

ANC Chief Representative

Tim K. ‘Maseko
Chief Administrator, _
Mazimbu —
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Deputy Chief Representative .
(ANC) [

Eva Nauckhoff .

Deputy Head of SIDA: DSM

Roland Axelsson AN S G S o g e
SIDA Regional Coordinator _




